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Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 Moreover Job continued his parable, and said,

סֶף ֹּ ויַ
continued

H3254

ּוֹב י אִ
Moreover Job

H347

ת שְׂאֵ
H5375

וֹ מְשָׁל
his parable

H4912

ֹּאמַֽר׃ ויַ
and said

H559

2 As God liveth, who hath taken away my judgment; and the Almighty, who hath vexed

my soul;

חַי
liveth
H2416

ל אֵ
As God

H410

יר הֵסִ
who hath taken away

H5493

י מִשְׁפּטִָ
my judgment

H4941

י ַּ שַׁד ְ ו
and the Almighty

H7706

ר הֵמַ
who hath vexed

H4843

נפַשְִֽׁי׃
my soul

H5315

3 All the while my breath is in me, and the spirit of God is in my nostrils;

כיִּֽ
H3588

כלָ
H3605

וֹד ע
All the while

H5750

י נשְִׁמָתִ
my breath

H5397

י בִ
H0

וחַּ ורְ
is in me and the spirit

H7307

וֹהַּ אֱל
of God

H433

באְַּפּיִֽ׃
is in my nostrils

H639
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4 My lips shall not speak wickedness, nor my tongue utter deceit.

אִם
H518

רנְהָ תּדְַבֵּ
shall not speak

H1696

י שְׂפתַָ
My lips
H8193

ה עַולְָ
wickedness

H5766

י ִ לשְׁוֹנ ּ ו
nor my tongue

H3956

אִם
H518

ה ֶּ יהְֶג
utter
H1897

רמְִיהָּֽ׃
deceit
H7423

5 God forbid that I should justify you: till I die I will not remove mine integrity from

me.

ילהָ חָלִ
God forbid

H2486

ליִּ
H0

אִם
H518

יק ִּ אַצדְ
that I should justify

H6663

ם תכְֶ אֶ
H853

עַד
H5704

ע ָ אֶגוְ
you till I die

H1478

לֹא
H3808

יר אָסִ
I will not remove

H5493

י תּמָֻּתִ
mine integrity

H8538

ניִּ׃ מִמֶּֽ
H4480

6 My righteousness I hold fast, and will not let it go: my heart shall not reproach me

so long as I live.

י בצְּדְִקָתִ
My righteousness

H6666

חֱזקְַתּיִ הֶ
I hold
H2388

א ולְֹ
H3808

הָ אַרפְֶּ
fast and will not let it go

H7503

לֹֽא
H3808

ף יחֱֶרַ
shall not reproach

H2778

י בבִָ לְ
my heart

H3824

י׃ מִימָָּֽ
me so long as I live

H3117

7 Let mine enemy be as the wicked, and he that riseth up against me as the

unrighteous.

י יהְִ
H1961

רשָָׁע כְ
be as the wicked

H7563

י יבְִ אֹ
Let mine enemy

H341

י ומִּתקְוֹמְמִ
and he that riseth up

H6965

כעְַולָּֽ׃
against me as the unrighteous

H5767
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8 For what is the hope of the hypocrite, though he hath gained, when God taketh

away his soul?

י ִּ כ
H3588

מַה
H4100

ת ַ תּקְִו
For what is the hope

H8615

נףֵ חָ
of the hypocrite

H2611

י ִּ כ
H3588

ע יִבצְָ
though he hath gained

H1214

י ִּ כ
H3588

שֶׁל ֵ י
taketh away

H7953

וֹהַּ אֱל
when God

H433

נפַשְֽׁוֹ׃
his soul

H5315

9 Will God hear his cry when trouble cometh upon him?

ֽצעֲַקָתוֹ הַ
his cry
H6818

ע׀ יִשְׁמַ
hear
H8085

ל אֵ
Will God

H410

כיִּֽ
H3588

וֹא תבָ
cometh

H935

יו עָלָ
H5921

צרָהָֽ׃
when trouble

H6869

10 Will he delight himself in the Almighty? will he always call upon God?

אִם
H518

עַל
H5921

י ַּ שַׁד
himself in the Almighty

H7706

ג ָּ יִתעְַנ
Will he delight

H6026

א יִקְרָ
call
H7121

וֹהַּ אֱל
upon God

H433

בכְּלָ
H3605

עֵֽת׃
will he always

H6256

11 I will teach you by the hand of God: that which is with the Almighty will I not

conceal.

ה אוֹרֶ
I will teach

H3384

ם אֶתכְֶ
H853

ביְּדַ
you by the hand

H3027

ל אֵ
of God

H410

ר אֲשֶׁ
H834

עִם
H5973

י ַּ ד שַׁ
that which is with the Almighty

H7706

א לֹ
H3808

אֲכחֵַֽד׃
will I not conceal

H3582
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12 Behold, all ye yourselves have seen it; why then are ye thus altogether vain?

הֵן
H2005

ם אַתֶּ
H859

ם כלֻּכְֶּ
H3605

ם חֲזיִתֶ
Behold all ye yourselves have seen

H2372

ולְמָָּה
H4100

ה ֶּ ז
H2088

בלֶ הֶ
it why then are ye thus altogether

H1892

ּ׃ תּהְֶבלָּֽו
vain
H1891

13 This is the portion of a wicked man with God, and the heritage of oppressors,

which they shall receive of the Almighty.

ה׀ ֶ ז
H2088

חֵֽלקֶ
This is the portion

H2506

ם אָדָ
man
H120

ע׀ רשָָׁ
of a wicked

H7563

עִם
H5973

ל אֵ
with God

H410

ת ונְֽחֲַלַ
and the heritage

H5159

ים ריִצִ עָ
of oppressors

H6184

י ַּ מִשַּׁד
of the Almighty

H7706

ּ׃ יִקָּֽחו
which they shall receive

H3947

14 If his children be multiplied, it is for the sword: and his offspring shall not be

satisfied with bread.

אִם
H518

ּ ו ּ יִרבְ
be multiplied

H7235

יו ָ בנָ
If his children

H1121

למְוֹ
it is for

H3926

רבֶ חָ
the sword

H2719

יו צאֱֶצאָָ ְ ו
and his offspring

H6631

א לֹ
H3808

ּ יִשְׂבעְּו
shall not be satisfied

H7646

לחֶָֽם׃
with bread

H3899

15 Those that remain of him shall be buried in death: and his widows shall not weep.

ריִדָיו שְׂ
Those that remain

H8300

ותֶ במַָּּ
in death

H4194

ּ רו יִקָּבֵ
of him shall be buried

H6912

יו אַלמְְנֹתָ ְ ו
and his widows

H490

א לֹ
H3808

תבִכְיֶּֽנהָ׃
shall not weep

H1058
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16 Though he heap up silver as the dust, and prepare raiment as the clay;

אִם
H518

ר ֹּ יִצבְ
Though he heap up

H6651

ר כעֶָּפָ
as the dust

H6083

סֶף ָּ כ
silver
H3701

מֶר כחַֹ ְ ו
as the clay

H2563

ין יכִָ
and prepare

H3559

מַלבְוּֽשּׁ׃
raiment

H4403

17 He may prepare it, but the just shall put it on, and the innocent shall divide the

silver.

כיִן ָ י
He may prepare

H3559

יק ִּ וצְדַ
it but the just

H6662

שׁ ָּ יִלבְ
shall put it on

H3847

סֶף כֶ ְ ו
the silver

H3701

י נקִָ
and the innocent

H5355

יחֲַלֹֽק׃
shall divide

H2505

18 He buildeth his house as a moth, and as a booth that the keeper maketh.

ה ָ בנָּ
He buildeth

H1129

שׁ כעָָ
as a moth

H6211

וֹ ביֵּת
his house

H1004

ה ָּ כסְֻכ ּ ו
and as a booth

H5521

ה עָשָׂ
maketh

H6213

נֹצרֵֽ׃
that the keeper

H5341

19 The rich man shall lie down, but he shall not be gathered: he openeth his eyes, and

he is not.

יר עָשִׁ
The rich

H6223

שְׁכבַּ יִ
man shall lie down

H7901

א ולְֹ
H3808

ף יאֵָסֵ
but he shall not be gathered

H622

יו ָ עֵינ
his eyes

H5869

ח פּקַָ
he openeth

H6491

ּ׃ ואְֵיננֶֽוּ
H369

20 Terrors take hold on him as waters, a tempest stealeth him away in the night.

ּ הו תּשִַּׂיגֵ
take hold

H5381

מַּיִם כַ
on him as waters

H4325

וֹת בלַּהָּ
Terrors

H1091

ילְהָ לַ
in the night

H3915

ּ תּו גנְּבַָ
stealeth him away

H1589

סופּהָֽ׃
a tempest

H5492
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21 The east wind carrieth him away, and he departeth: and as a storm hurleth him out

of his place.

ּ הו יִשָּׂאֵ
wind carrieth him away

H5375

ים קָדִ
The east

H6921

ְ ך ַ ויְלֵ
H1980

ּ הו ֽישָׂעֲרֵ ִ ו
and as a storm hurleth

H8175

מִמְּקֹמֽוֹ׃
him out of his place

H4725

22 For God shall cast upon him, and not spare: he would fain flee out of his hand.

ְ ך ויְשְַׁלֵ
For God shall cast

H7993

ליָו עָ
H5921

א ולְֹ
H3808

ל יחְַמֹ
upon him and not spare

H2550

וֹ ידָּ מִ
out of his hand

H3027

יִברְחָֽ׃
flee
H1272

יִברְחָֽ׃
flee
H1272

23 Men shall clap their hands at him, and shall hiss him out of his place.

ק יִשְׂפֹּ
Men shall clap

H5606

ימוֹ עָלֵ
H5921

ימוֹ כפֵַּ
their hands

H3709

ק ויְִשְׁרֹ
at him and shall hiss

H8319

יו לָ עָ
H5921

מִמְּקֹמֽוֹ׃
him out of his place

H4725
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